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中华全国妇女联合会向联合国人权高专办提交的 

普遍定期审议非政府组织报告 

 

中华全国妇女联合会（全国妇联）成立于1949年，是中国最大

的非政府妇女组织，基本职能是代表和维护妇女权益，促进男女平

等。全国妇联推动立法，监督执法，援助弱势群体，发动各方面力

量，着力推动解决妇女最关心最直接最现实的利益问题。1995年全

国妇联获得联合国经社理事会咨商地位。 

The All-China Women's Federation (ACWF) was founded in 1949. 

It is the largest women's non-govermental organization in China. The 

mission of ACWF is to represent and safeguard women's rights and 

interests, and to promote equality between women and men. ACWF 

pushes for legislation, monitors law enforcement, assists vulnerable 

groups and mobilizes various sectors together to resolve problems most 

direct to women's interests, most prominent in women's life and most 

concerned by women. ACWF has enjoyed the consultative status with 

United Nations Economic and Social Council since 1995.
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1.全国妇联非常关注2013年联合国人权理事会对中国

进行的第二轮国别人权状况普遍定期审议。多年来，中国政

府在促进和保护人权，特别是在维护妇女权益方面做了大量

工作，成果显著，但仍存在着一些问题。在此，我们重点就

妇女保健问题提出评论和建议。 

2.我们认为加强卫生保健领域的性别意识和性别平等

水平，使所有女性和男性同样享有健康，有助于实现妇女人

权，及其他人的权益。 

3.我们高兴地看到，中国制定并实施了妇幼卫生法律，

如《母婴保健法》，并不断完善相关法律法规，为妇女健康

提供了最根本性的强有力保障，使中国妇女卫生保健工作有

法可依。 

5.为促进妇女健康，政府将妇女健康作为《中国妇女发

展纲要》（2011-2020年）七个优先发展领域的第一位；把

妇女健康作为重要的人权内容纳入《国家人权行动计划》

（2012-2015年）；将加强妇女卫生保健工作纳入国民经济

和社会发展总体规划。 

6.我们看到，2009年深化医疗改革启动以来，妇幼卫生

成为改善民生的重点工作。公共卫生资源对广大妇女来说变

得愈加可及和方便，妇女健康水平明显提高。2010年妇女平

均预期寿命达到77.4岁。 

7.中国推广婚前和孕前保健，形成了包括产前检查、高

危孕产妇筛查、住院分娩、新生儿保健和产后访视在内的围
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产保健服务。2011年，全国孕产妇死亡率为26.1/10万，比

2010年有明显下降。 

8.政府为促进农村妇女健康付出了努力。从2009年起实

施农村孕产妇住院分娩补助、农村妇女“两癌”检查。3年

来，2726.6万名农村孕产妇享受到住院分娩补助，1315万农

村妇女免费接受了宫颈癌和乳腺癌检查。 

9.2009年预防艾滋病母婴传播被纳入医改重大公共卫

生服务项目，3年来共为约2500万孕产妇提供了艾滋病病毒

抗体检测，为约17000余名艾滋病感染孕产妇提供了综合干

预服务。 

10.为受艾滋病影响儿童提供生活、教育、住房、就业

等优惠政策，为每个儿童艾滋病患者免费实施抗病毒治疗。 

11.我们认为，中国在妇女保健领域仍存在一定问题，

如农村妇幼保健机构经费还不足，妇女健康水平在城乡和地

区间存在一定差距，西部贫困地区孕产妇死亡率还较高。 

11.我们同时注意到，虽然政府开展的基本公共卫生服

务和重大公共卫生项目使妇女健康水平有较大改善，但近年

来妇女病发病率有所上升，女性感染艾滋病病毒者所占比例

有所上升。 

12.进城务工人员包括妇女在医疗保健方面还存在困

难，对农民工妇女的围产保健服务制度安排还不足，问题亟

待解决。 

13.我们建议，政府进一步把社会性别视角引入健康决



 

 4 

策和健康项目，确保所有妇女平等享受卫生保健服务。 

14.我们建议，优化卫生资源配置，增加农村和边远地

区妇幼卫生经费投入，完善基层妇幼卫生服务体系，完善城

乡基本医疗保障制度，使城镇贫困妇女、农村妇女、进城务

工妇女充分享受卫生保健服务。 

15.我们呼吁加强围产保健服务和人员培训，进一步增

强对妇女特殊需求的认识，提高孕产妇卫生保健水平；继续

实施惠及广大妇女的公共卫生项目，让更多妇女受益。 

16.为更好地预防和遏制艾滋病母婴传播，我们建议进

一步加大投入，加强阻断艾滋病母婴传播知识的宣传，加强

对高危孕产妇艾滋病病毒抗体检测，改善干预服务，进一步

提高艾滋病母婴传播的防治水平。 

17.我们建议，健全对受艾滋病影响儿童的保障机制，

进一步确保对儿童艾滋病患者的治疗，动员社会各界力量，

保障受艾滋病影响儿童健康成长。 

 


